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KawasakiZ1300

With more than flve years in developrment
the Kawasaki Z1300 motorcycle is fast
becoming the standard which other
manufacturers hope, eventually, to amu-
late. The magic of this machine Is that it
is so capable on the road. It is rock
steady and as stable as parked gray-
hound bus. This Is a:touring bike of the
first magnitude and one engineered from
the start, with the uzer in mind. Kawasaki
has indeed produced another masterpiece.
The oustanding handling gualities of the
Z1300 have astonished many reviewars,
who had been ready to expect some diffi-
culties in such a large and powerful bike.
It ts an amazingly well balanced, excep-
tionally comfortable bike, yet retains tha
distinctly kawasaki sporting heritage. So-
phistication shows throughout the bike.
The engine has a silenl cam chain with an
automatic tensioner. Full transistorized
ignition system and halogen headlamp
are a ravelation in motoreycle lighting.
Their new sintered metal brake pads work
virtually as well wet or dry, and the drilled
stainless steel brake discs are silent. The
21300 engine will match the design and
engineering sophistication of some of the
finest cars In the warld. The double over-
head cam system has long been the
choice of all leading European engine
manufacturers, and this engine Is excep-
tionally efflcient, producing over 92hp per
litre. Many 1 litre cars fall to produce half
this amount of power, Watercooling was
chosen because the double jacketing can
be made more compact than adequate
finning would require. Cooling efficiancy
is much higher and more even, and the
extra layers around the cylinders muffle
the combustion noise, so that the engine
s unusually guiet. In fact at crulsing
speed It is usually in-audible. The six
cylinders eliminate the vibration of lesser
engines, so unparalleled smoothness Is
obtained. The entire pawer train Is agqual-
Iy sophisticated, as four separate shock
absorbers and a drive shaft are employed
In'its mounting.

As you might well imagine, this 21300 is a
large, powerful and expensive bike. Tha
sheer welght, power and expense will
make possible its ownership by only a

few: however, those few will possess a
motorcycle upsurpassed in guality, so-
phistication and most importantly, road
handling. Its six cylinder, four stroke,
watercooled engine has a cubic displace-
ment of 1.286cc, and utllizes an electric
starter, and & wet sump forced lubrica-
tion system that is the equal of any high
performance car on the market. It has a
maximum horsepower of 120 at 8000 rpm.
Its 5 speed, constanl mesh, return shift
transmission has a final reduction ratio
of 4.545 to 1, which provides a top speed
of 225kph. This big bike will move from a
standing start to 1/4 mile in 11.7 seconds,
It has a minimum turning radius of 2.8
meters. The frame s of the double cradla
type, constructed from tubular steel.
Front suspension is with the usual ol fill-
ed telescople fork, and rear [ swing arm
type. Braking is via two front discs with
an effective disc diameter of 260mm and
with a single 250 mm disc in the rear. Tha
Z1300 has a 12 volt electrical system, with
current supplied from a 20Ah wet cal| bat-
tery. Overall length is 2,335 mm, and
width s 840mm. Height is 1,155mm and
the dry weight is 286kg. Curb weight
front: 154kg and rear 172kg. Fual tank
capacity is 27 litres.

The Kawasakl Heavy Industries first ven-
tured into the big motoreycle field in 1966
whan they released their W-1, which was
a B50cc 4 cycle bike, but they came into
prominence in the motorcycle field with
the Kawasaki 50055 Mach Il It was a
three cylinder 500cc two stroke maching
with a top speed of 200km/h, and became
widely known throughout the world in the
late 1960's and established Kawasaki as
a viable producer of high performance
bikes. In 1974 they released the 900Z1 at
about the same time as the Honda Gold
Wing GL1000 was unveiled. Kawasaki
was already thinking about a bigger pro-
ject at this time, under the code number
203, which was the prolotype for the
Z1300. It is reported that Kawasakl origi-
nally called for a 1200cc displacement,
six cylinder engine, but when the Honda
CBX1000 and the Harley Classic with
1340cc bacame known, Kawasaki altared
the plans and drew up specifications for

a six cylinder 1300cc engine for Code No.
203, As the entire motorcycle industry
was moving quickly with new features
and powers, and as the state of the art
improved, Kawasaki continually added
and upgraded the development of the
Z1300, until'at the time of its release, the
Z1300 contains virtually every new state
of the art feature for motorcycles, and for
many years to come, those features will
be seen on bikes produced world wide.
Yes, Kawasaki Heavy Industries have
done their homework on the Z21300.

In the past we have had the "Prince” of
blkes; the “King™ of bikes, and now with
the advent of this superbike, kawasaki's
superb masterpiece Z1300 is surely the
“Emperor” of bikes,

* * *

Uber fiinf Jahre daverte die Entwicklung der
Kawasaki Z1300, Dieses Motorrad wurde er-
reichte elnen Standard, den andere Hersteller
geme erhoffen, ja sogar nacheifern méchten,
Der Zauber dieser Maschine liegt in der Lels-
tungsfahigkeit auf der Strasse, Es ist gin Tou-
ring-Rad erster Crisse und gebaut unter Be-
achtung und Berlicksichtigung der Fahrer-
wilnsche, Kawasaki hat tatsdchlich ein neves
Meisterstlick entwickelt. Die aussergewthn-
liche Handhabhung der Maschine hat sehr
viele Betrachter in Erstaunen versetzt, denn
es wurden erst einige Schwierigkeitan auf-
grund der Grisse und Stirke erwartet. Er-
staunlich ist die Ausgewogenheit und der
Komfort der Maschine, die trotzdem die
sportlichen Eigenheiten der Kawasaki's in
sich hat,

Der Motor hat eine ruhige Mockenkette mit
automatischem  Spanner. Volle Transistor
Zindung und Halogen-Scheinwerfer. Die
neuen, gesinterten Bremsbacken arbeiten ain-
wandfrei ob trocken oder nasse Fahrbahn, die
Stainless Bremstrommeln sind sehr ruhig. Der
Z1300 Motor kommt an die Technlk mancher
Automotore heran, Die doppelte, obenlie-
gende Mockenwelle—seit vielen Jahren in en
europdischen Motoren—bringt den Motor
auf eine Listung von dber 92 PS per Liter.
Wasserkiihling wurde gewihlt, da diese Kiih-
lung wesentlich griisser ist. Die Zylinder Aus-
puffstutzen wurden so verdndert, dass der
Auspuff fast unhéirbar ist. Man kan erkennen,
die Kawasaki Z1300 ist eine grosse, starke
und teure Maschine und die wenigen Besitzer
werden Thre Freude daran haben,

Sechs Zylinder, 4-Takt, wassergekihlter
Motor mit 1286 cc, Elektro-Starter und Q-
schmierung—fast schon ein Auto—bringen
max. 120 PS bei B000 Umdrehungen und 225
Km/Stde; Der Wendekreis ist 2,8 Meter, Der
Rahmen ist aus Stahlrohr. Die Vorderrad-
gabel ist eine dlgefilllte Telescopgabel und
hinten hat die Maschine einen Schwingarm,
Die zwei vorderen Bremsscheiben haben
sinen wirken Drechmesser von 260 mm, die
hintere, 250 mm. Die Spannung hat 12 Volt,
die Batterie 20 Ah.

Gesamtiinge ist 2,335 m, Breite 0,840 m,
Hishe 1,155 m. Cewicht 296 Kilo, der Tank
fasst 27 Liter,

In der Verganzenhait hatten wir den *“Frince”
der Motorrdder, den "Kénig” der Motorrider
und jetzt hat Kawasaki mit der £1300 be-
stimmt den * Empaorer” der Bike's.




Read betore assembly
Erst lesen -
dann bauen

«Swudy the instructions and photo-
graphs before commencing assembly.
«You will need a sharp knile, a screw-
driver, a file and a pair of pliers,

& 0o not braak pans away lrom sprue,
bul gut off caretully with a pair ol pliers.
« Use coment spaningly. Use anly enough
to make a good bond

« Apply cement 1o both paris to be jon-

ed,
), This mark ahows the colour

#Vor Beginn die Bauanbedung studienen
wrd den Nummesn nach dwe Elemente 2o
sammenhauen

# Nauteile nicht vom Spritzling abbrechen,
worsie i absehneiden oder abewicken. Tal
vor Kleben zusammenhalten, aul genauen
Sitr arhten Nicht ruviel Elebatof] venwen-
den Klene Tede kil man mat Panpetie st
# Abziehilder vorschiig von der Unterlage
im Wasser abschieben, aul nichtigen itz
achten wnd gut trocknen lassen

@, Zeichen filr Bemalung

: Parts 10 be cementad
hier ankleben

<4Framo Aw
dRahmenbay AF

PAINTING

4Timing of Paintings

Parts \o be painied in the same colour
should be palmed after belng assem-
bind. This is the tip for gaining the best
resull. Parts with adhesives lorced oul
and loosened seams should be lied De-
fore painting. Direct your allention even
1o thia amallast acrew,

Telle die in gleicher Farbe bemalt werden,
sollten nach dem Kleben bemalt werden
Vor dem Bemalen die Klebstolfreste ent-
fermen Auch aul das kicimte Detad achten

dPmnting of Frameae

Paint black paris in biack. Frame should
be carelully palnted ong side at a 1imo
50 a5 not to leave finger mark.
diemalungdes Rahmeni

Alle schwarzen Teile in schwarz bemalen
Zuerst eine Seieso lassen sch Fingeracd
belicke vermerden
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4Assambly of Main Frame:

4Zusammenbau des SiEnder e Asgambly of Maln Frame

o <Assembly of Crank Cases Assembly ol Crank Case
dMontage des Kubelgehiuses Montage des Kugelgehiuse

<“Cemanting Plated Parsk

<[ias Kleben verchromier Teilad

Before cementing plated pans, ramave
plating with a knife, etc. from the sur-
face to which cement is applled.
Chromeschichl an klebstellen entferen

Zuzammenbau des Stinder
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<4Placing Crank Case into Frame®
<4Einbau Kugelgehluse in Rahmens

“Assambly of Alr Cleaners
Alulifilters

I is recommended to hold tubing with
tweezers when attaching i
Vinylschluach halt man mit Pinzette

PAINTING

Pars to bé painted ihe same colour
should be palnted afler being assem-
biad.

Teide der in gloicher Farbe bemalt werden,
sollen nach dem Kleben bamalt wernden

Placing Crank Case into Framo
Einbau Kugelgehiuse in Rahmen
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Hhssambled Cylinders:
“4Fusammengebauter Zylinderkopi & Assembly of Cylinders
Iylinder Moniage

A3

: L .-'- ) .:-_I 'I::Ji
il

Wy

Mata tha dirpction Mot 1he diraction,
Aut Richtung achren At Richtiang achiten

9 dhttached Cylinder Head Covers
<Eingebauler Zylinderkopideckel®

A 26

+ Mobe the direclion of C8
wCh aui Richtung achien

Altaching Cylinder Head Cover
Einbau Zylinderkopideckel

Ab

<“Assembled Carburetters
“Wergaser Montage®

A Thrnttie Wira
{Thin Vinyl Tubing:
1Tem=2)
Castug
(dlnner Virylschlageh:
1Fem=2)

Vergaser Monlage

pA|HT|HG Make 3 sp15,

~Painting of Baltg - 3 Sate makehen
All the balts used in the frames and the
enging are chrome plated. Paint them
wilh care, since they serve 1o enhance
the cverall appearance of your finizhed
model,

Alle Bolzen im Rahmen wnd Motor mit

chromesorgfiliiy bemalen, Sie erelchen B2
dadurch ein bessers Ausschen des
Modelles, .
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0 dCompleted Cylinderss
“hompletter Zylinder

< Mounted Cylinderse
<Eingebauter Zylinderi

Attaching Carburetiars to Cylinders
Einbau der Vergaser

Cylinders—
Zylinder

Sami Gloss

Carburattens
Wergaser

Samigiess
| Biack

Mounting Cylinders
Einbau Tylinder

@ Breather Hose

TAMIYA COLOUR CATALOGUE

The latest in cars, boats, tanks and
ships. Molorized, radio controfled and
mugeum quallly modals ase all shown in
full colour in Tamiya's latest calslogue.
At your nearest hobby supply house.
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“4Cul Awny Whesl:
dRad - Rellen Querschnin i*

sAssambled Rear Whoel s
dKomplette Hinterrad i

Cutl universal boot as shown below.
Gummimanscheite whe gereigl schnesden

Cul aif,
abchneiden™

Cut al.
“abschneden

<Complated Rear Shook Absorbar:
<dhintere Stosdimpfer i

Tighten 2mm =28 screw 1o H25, and then

cement H23 and H24,
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@ <Attached Rear Wheels

“Eingebaudes Hinterrad® 1 Attaching Rear Swing Arm Mat
Einbau der hinteren Radgabel El —& Black - 3mm=6 Screw
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@ Assembly of Exhaust Chamber
PAINTING

Zusammenbau Auspufigabel
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Frechisk
aLele H44
Hold small parts with tweezers to facili- W|inkain J18 H43 Samigloss
tate work.
Kleine Teile hilt man mit Pinzette
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<Altached Exhausi Pipess
AAuspuff Einbau

21

Atlaching Exhausl Pipes
Auspuff Einbau

2mmx6 Screw
IRundkapdic

Assembly of Radiatlor
Fusammenbau Kiihler
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4nssambly of Rear Brake Cylinders
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Assembly of Headlight
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@ “Front Suspensloni
= Teile der Vorderradgabel =
<hpplying Decals to Combination Matars
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ZAssembled Front Shockss

@ Stossddmpfer vorne

7
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PAINTING

<Painting small partsi

Paint small parts before removing from
sprue &nd fouch up alter assembly.
“flemalung Kleimner Teilp®

Kling Teile am Spritzling bemalen, Die
Schnittflichen erst nach dem Einbauen be-
malen

B

Assembly of Front Suspension Paris
Teile der Vorderradgabel
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Silvar
Speadomater Cabla
(Thin Wingl Tubing: 15.5¢m) —
Tachometer Kabal
{danner Virglschlauch: 15.5cm)

(U T L .
a 1 ] ¥ & -]

= Mote arroe on {yra,
Tyre  wAul die Pleilrichiung
an den Reden achten

Revlen

BERAERENERNENEREN
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vord. Bremuschlauch 4
Alaftl [difnres Vinglechlawsch 2cmj
dlinkik ‘ Chroma Sikar

Tusammenbau der Scheibenbremse
4Righte

@ <Assembled Front Brakes: Front Brake Hose A
< Scheinbremse - Assambly ol Front Brakes {Thin Vinyl Tubing: hm)‘\q

drpchtsl
Fronl Braks Hul‘:-sa A Semi Gloss
{Thin Vinyl Tubing: 2emj EHerck:
vord, Breraschlauch 4 ‘
{dilnrer Vinylichlauch: 2em) ‘

G333

Chrama Silvar

‘G5 G4
G Gi2 G533
Chegme
. Silvor !
<4Applying Decals to Front Fendars 1|35m‘|mg Bhoek =g ®
e Einbau Innere Stossdimpierstange Semi Gioas
dpbziehbilder aui vorderem k
Schizblech® . ‘ Body Cobour Black
Spring B
Dacalif
f Feder B Innar Strul
Abeeibirild il Inrere Stossddmplierstange
D1

———————2mm=4 Sarew
= iRurslkopdschraube

Decal (1
Abzichaild |
| Quter Strui

{Right]
g lewi |
@ Front View .H:h:.l.:a\ellr::hu'll

dAngicht von Vornes
Front Galipar Brakes (Right)
Scheibenbeemie [rechts)

Immes Strut
Innere Stossdimpfarstange

-
Froni Calipar Brakes (Latt)

Spring B
i T
Sehadierbeamse {links) | Feder
Curler Strul (Laft) #« Pugh in diraction of
Achalager links arrows 10 alfach trang
o .ﬂ:ltn:hll'hg Front Wheal wheal.
e Einbau des Vorderrades > *In Pleilrichiung drilcken wnd
* Worderrad esnsetzen

™,
Front Whesl  2mm Nl f \"'-.

var:jTrnd i udier

Abziehbild

2mmx 4B
Threadad Shaft
Radachse

i3 2mm Ml
Waitter

i
e i
Headlight  Stearing Stem Head
A Scheinwerfer Steuerwellenkopt Mall Brack

2mm=0 Sarew
.'Rundkapr 4
Assambly of Front Fork schraube i
Baw der Vorderrad-Gabel A ]
Front 8linker
vord, Blinklampe —__

Hh
Headligni S1ay [Aighi}

Scheimwerferhalter [R)
ml"TING Stesting Stem

Shave flash at connected parts and then & Frant Braka Hose B AR e

paint with a flat brush, e
Bremaschlawch 8

Klebestellen glatt machen und mit flachem
Pinsel bemalen

Frant Blinkar
| Headlight Stay iLc»h;l"c'"j Blinklampe
Scheinwerferhalter (L)

W D Frant Brake B Spesdamater Cabla

Hase B
ward Hremsschlauch 1§ Tachameter Kahel




“Front Forki

“WWorderrad-Gabel® Attaching Front Fork
== Einbau Vorderrad-Gabel

G222

Imms 24 Scraw ‘A'_"-__-_ |

i 5
IRundkopise heabe IL]L_,— i e

GI—
G10
Zomi-gloss =
2 Black ‘

] Assembly of Handle Bar

- Baw der Lenhstange Aceegasey Cabla
<4Ends ol Handle Bars (Thin Vinyl Tubing: BScmy}
“lenkstangrifie® | G3 Accessory Kabel

— e |diinner Vinylzchlawch &,5cm) G EB G 2'
G226 - j ‘ Sami Gloss |

G23._ | Som| Gloss G

Alyminium Q‘I

2 -l I~ B
e /f’%

Salyer

Semi Gioss I
Black

[
white | II | I"'E'l_. :::I Alurmirnium
Edge: Chrome Silvar GB
52?4% @.’ 4 ‘ Chromp

|
|
G1g f

Hardle Bar G
Matk Blagk  Lenkstange 3

I B zemi Gloss

<“Handla Bare
dlenkstange s

S
e
0

Black
ME ’ NE
G125 G24
Attaching Handle Bar « Use cyancacrylate 1o hold hand bar in
Einb L posiion during assambly
inhau E“hlinge * Lenkstange mul Schssllklsber anbringen

GIA Semi Gleas
d Blaclk =
JI6
' G
Semi Gloas
Black -
Bolt: Chrarme Silvar "'--F-F
= Bolren
- €0 Pul 1ha end of accassory cabla,
> [ info headlighi case
,_,-"' Kabelends i Scheimsedergeflicse stecken
G367
.-"-’/.'
Handis Ea:r
Lenkstange
i Tachomater Gable et
Tachograph Kabel & o
T )
/, |
) 2 . ; F17) / |
[T 7 T T T T T T T T TTTTTT T
L] 1 -] a L] ] a T ] ] L] n u g L
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A Taillights
<“Rickleuchte

Hear Flata Ki
hinteres Schifd K2
Decal

Abziekaild
Fear Plate K10 *
hinteres Schild K10 ———
Dacal ® ar 2
Abziehbild 18 oder 3

@ <fpplying Decels to Tanki

Axhrichhilder aul Benrintank®

Decarm
Abrehbalid

Decal 2
Abagiebiled

Decal 3
Abriekhitd

Decal o
Ahrpehbild

Decal 9
Abzichbild

“Appiying Decals to Right Side Covers
dAbeiehbilder aul rechien Deckel®

Abrshinld

PAINTING

< Repalr of Waorn-off Plating -

== Chromienle ==

Apply silver paint with a very line pointed
brush to make good any damaged
chrome work.

Schadbafte Stellen der Chromschicht

mit spitzem Pinsel und Silber Farbe
aushessern.

Assombly of Taillight
Zusammenbau Riickleuchle

J1

Yellow
Part

Docal 22 s
Abriehhld —&

KY—-

K 10-
Dacal
Abziehinid
mar A
X odlet 3

Assembly of Megaphane Muller
Zusammenbau Ausputf

{Ftight) J12

LE

B

Bau Tank und Sattel

K1

Atlaching Right Multier
Einbau rechien Auspuii

=

Tool Box -
Werkzeugkastien

Taillighi

Aignt Mulfler
Rechlen Auspuld

J3

Assembly of Fuel Tank and Saddie

Digzal 13

Ab bkl

— Ny L=
Sattelmetal B R e l,,
2mmah Sarew o ‘:éi
IRundkopdschraube — & g

4 Toal Boxe
Chroma AW erk peugkastoni
i F 19

Semi Gloss ‘
dlack

Fl6

F10

HiT

M

Baschy

.' Colour

Mant Blach o )
Lotters: White A Dacal
Bushstakon 3 Atzahbilc
v Apply to
bazk side.
Sarile - e aul
Sattel Hiicksniie
F20-
FI7—

Self Tapping
SCraws
Hoeleschiauben

Saddle Brackel B—

s

Self Tapping
Srraws
Holzschrauben

A_}-

F14 Hd0

Semi Gloss —
Black

Dezal 37
Abzwhbild
|

Man

Black
Lettors:
Wiite
Brshabataen
i
--\.~D 5
SN2 i
/-_-.L_ Body Calour
fﬁ s
I = dmmeh
. | Serew
| Black . e [Riandkopia hraube
MG K5




o

<Assembly ol Batlerys

“Zusammenbau der Batteries Attaching Laft Mufilar
Einbau linker Auspuli

@ Meiallic Gray

Grean n i
@ Metallic Grey

Black M F 3
¥ Saml-gloss

H15 W Riack Ballery
Fi
& M Black
———~Dacai 3
Absziehbild H10

Maount battery first,
nen affix H10.

Eest Batterin eirsetzen,
dann H10 anbringen.

_ i Chrome Sliver

Docal bE
Abriekbibd

Battery Hooe
(Thin Winyl Tubing: Bemj-—" £y
Batterisschlauch _73!: — MG
[diznrser Vinybschiauch: gom) =4
<Applying Decals to Saddie Cowli H Ll Mulilar
4 Abgichbilder auf Satelverkleidung® lieken Awspuff
Decal 4 Decal i§ . ot
Abgiahhild Abzerhbild ! =-@r B “K 4

Wy
o 2mim=6 Scraw
Rundkopfschraube

Scrow
TRundkopischravbhe

Dacal 11

Abeiekbild
“ Final Assembly
“applying Decals to Lefl Side Coveri Endmontage
<pbziehbilder auf linken Deckeld ALl Sida Coweri
Decal B! dlinker Seitendeckelk

ahriehbild

#+Saddin is sat by lighlaning 2mm=8 screw as
shown,

2 g #* Satiel mit Schraube befestigen
AT = i

[Rundkopdichrache
— ]
Fuel Tank
L Bady Cobour Tank
Cul this part
al1|er decal is campleely dry. Saddla Hi
Mach Trocknen des Bildes, J4 5a.|,tu|-\«':'l\elle"g'=|

<“0pening Saddie® dieses Teil abschnesden
Afiffnen des Sattels®  You can epen saddle by
Iposening 2mm=E Raund
Hoad Bcrow,
Sattel Bffnen
| Scheaube lockern @ Throttle Wirg
Caseug o

2mm= 10 Scraw
TRundkeafichraube

@ Front Brake Hosa G
viord. Bremsschlauch ©

@ Cluleh Wirg—
Eupplungszug

2Mmm=8
Scraw,
Rundkepd
schraube

Matt Black
Letbars: Wil
Hushstaben:

O e e hnta
| _ )
(TR 1 ] 1 1 1T 1 1 [ 1 ] 1 ] 1 1717 |
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PAINTING

APPLYING
DECALS

<Painting of Kawasaki 213005
The Z1300 was originally released
in two colours, “Luminous Star-
light Blue" and "Luminous Ruby
Red.” Later, Black and Light Green
were added as standard colours.
Thin godd striping is added as ac-
cenl for the overall scheme as
shown in the drawings, on the fuel
tank; frant fender; and fairing at
rear of saddle. Entire rear mud
guardifander is in semi gloss black.
Some parts are palnted prior to
assambly as called out in the in-
structicns, as well as application
of some of the decals. Some plas-
tic paints will affect the decals, so
test on scrap decal prior o over-
painting finished model with clear
paint,

“Bamalung der Kawasaki 213008
Die Z1300 wurde erst in zwei Farben
wvorgestellt:  Leucht—Starlight Blue
uned Lewscht Ruby Red, Spiiter wurden
noch Schwarz und Hellgriin als Stan-
dard-Farben dazugenommen

Ein diinner Goldstreifen kst als Akzent
iber die ganze Maschine gerogen,
siche Zeichnungen, auf dem Tank,
vorderes Schutzblech, und iber den
Sattel. Der ganze hintere Schmutz-
finger ist in halbglinzendem Schwarz.
Einige Teile sind wie in der Anlelgung
angegeben bemalt. Bitte beachten,
dass Farben die Abziehbilder bescha-
digen kinnen, Wallen Sie das ganze
Modell mit Klarlack bespriben, erst
prifen, ob Lack keinen Schaden ver-
ursacht.

< Painting Implemants i

Hawa the following ready to hand :
allatbrush for painting large areas,
slender and pointed brushes for
painting small parts, irays for mix-
ing paints. sprays elc. After pant-
ing, remove paint from the brushes
with thinner and wash them in
water. Lacquer thinmer is cheap
and good for washing the brushes,
but it must be handled with care be-
cause it melis plastic,

<Zubehor fur die Bemalung

Flacher Pinsel fir grosse flachen,
dinner und spitzer Pinsel jir
kleine Teile, Mach Malen den Pinsel
mit Yerdunner reinigen, Verdunner
aber nicht mit Plastik in Verbindung
bringen, da sonst Plastik schmilzi.

< Before palnling &

Remove gl dust dirt and adhesive
smears before attempting any
painting. Remember painting doas
nat generally hide bad workman-
ship, As praviously mentioned re-
move pxcessive cemenl or joing
with a flle, sharp knifa or very
fine emery clath. Most parts are
best panted after assembly. bul
soma inaccessiblo parts may bo
painted before removing from the
SPrUE.

<Vor dem Malen @

Soll man Stauly und Leimresie ¢nl-
fernen. Auch eine gute Bemalung
verdeckt nicht schelechte Bauar-
beit. Unebenheiten mit Feile ader
Klinge entiernen. Viele Teile lassen
sich erst nach dem Zusammenhau
hemalen, jedoch die kleinen Teile
bemalt man am besten am Spritz-
ling.

<Caolours Required:

<dBemalung beniitigh®

Matallic Red

Black

White

Graen
Chrome Silver
Matt Brack
Aluminium

“Spray Painling Hinls®

Firstly always spray indoors in
windless and dust-free conditions.
Spread newspaper under your
work. Mix the paint well by shak-
ing the can for three minutes and
thien 1est spray against soma card-
board from about 20 cm. checking
that the paint is properly mixed,
When spraying the body, hold the
can abowl 20 em from the plastic,
maving the can quickly abways in
the same direction and ensure
avery application. A good tip is to
imagine you ara spraying a large
surfaco, i.i. the surrounding news-
paper, you will then probably a-
chieve a maore aven linish,

4 Bemalung mil Sprayfarbenp

Murin Zug-und staubtreien Raumen
spritzen. Teile aut ausgebreiete
Zeitung stellen. Spravdose  put
durchschutieln {3 Minm und durch

Spritzen auf Karton prufen, ob
Farben gut gemischt ist, (200 om
Abstand), Das modell in gleicher
Richtung grosstlachig bespruhen,
Keine Sprayfarben auf Mitrobasis
sondem nur Sprayiarben fur Poly-
stryenl PMastik verwenden,

<Decal Appllcationg-

() Remove all dust, dirt and adhe-
sive smears with a wel cloih be-
fore applying any decals.

Z'The decal to be applied should
be removed befarehand from the
decal sheel. Cut off translucent
films along coloured parts.

[HDip the decal in tepid water for
about 10 seconds and then remove
it onto a clean cloth. Ba caraful of
over Immersion to avoid loss of
decal’s adhasive.

#)Hold the backing sheet edge and
slide the decal onto the model.
{5/Wet the decal with a lltile watar
on your finger so that it can be
moved more easlly Inlo positicon.
&) Press the decal down gently with
a clean soft cloth to remove air
bubbles and until all excess watar
has been fully absorbed. When &

decal has to be applied to a sur-
face which is unevan or curved,
press the decal down with & hot
towal so that tha decal will fit the
contours perfectly. Cul off the ex-
cess lransparent portion around
sach decal. The decal must then
not be touched untll dry.

dAbriehbilder-Decalsk

(I:5taub, Schmutz und Klebstoffreste
mit nassem Tuch entfernen,
@Decals erst ausschneiden entlang
ten Linien,

(d:Decals in Wasser legen, dannnach
10 Sekunden auf 2.8, Handtuch legen
und etwas abtrocknen lassen
@;Decal an der Unterlage halten und
Bild auf das Modell schieben.
(EIMit etwas Wasser auf dem Finger
lisst sich das Decal noch etwas ver-
schieben

(6)Decal mit etwas Stoff gut andritken
um die Luftblasen zu entfernen und
das Wasser abzutrocknen. An un-
ebenen Stellen kann man mit hessen
Tuch das Decal besser andriicken,
Transparente Oberreste am Decal ab-
schneiden. Decal nicht mehr beriih-
ren, bis getrocknet ist,

<4Painting and Marking of Kawasaki 1300z
“Bemalung und Markierung der Kawasaki Z13005

Apply 10 melers.
Tachohilder

(me=
Agply to back of saddle.
auf Sattelri:ckseite

Qﬂnuy Coloor {Clear or Matallic Fad)

Apply 1o battery.
Batteriehild

[ 2t

Apply 10 rear lender.
Hint. Sehutzblech

Apply to switch panal
Bild fiir Schalchawar

SNLLLE
@
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Sami Gloss
Pinled Black

Sami Gloss.
Matt Flated ‘ Black

<“Mgtal Bag A

£l

dmm= 10 Screw 2mimx6 Screw

dmim=8 Sered Self Tapping
——mmm e

2mm=24 Scrow amm Mui

|

2mm=28 Serew

T 174 L
2mm=48 Throaded Shatl & <Maolal Bag Bi
i
2mm»54 Threadad Shaft 8 S 10 Serew Brram e 4 Serow
i1 1111 ML

Znm 64 Threaded Shatt G

[41]
B
3
a
m§

Spring A

Frant Tyra

HAear Tyre m
— Imiar Seruts -

Hamulle Sar Saddle Matal A

Wire Mash B hata Saddie Brackat B

Thin Vinyl Tubing ]

Liniwersal Boat Rubbar Tubing

I

—




